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ΑΠΟ ΤΗΝ ΙΔΙΩΤΙΚΗΝ ΖΩΗΝ ΑΝΘΡΩΠΩΝ ΤΟΥ ΛΑΟΥ 
ΕΙΣ ΤΗΝ ΑΡΧΑΙΑΝ ΜΑΚΕΔΟΝΙΑΝ

Αί μακεδονικά! έπιγραφαί, α'ίτινες άπό των άρχών του αίώνός μας όλο- 
νέν πληθύνονται, αποτελούν πολύτιμον πηγήν διά τήν γνώσιν τής ιστορίας 
τής αρχαίας Μακεδονίας. Υπάρχουν έπιγραφαί, ώς έκεΐναι, αί όποΐαι πε­
ριέχουν συμβάσεις των βασιλέων τής Μακεδονίας μέ έξωτερικάς δυνάμεις 
ή διατάγματα καί έπιστολάς αυτών προς τάς πόλεις καί τούς υπηκόους των 
ή τιμητικά ψηφίσματα των πόλεων επ’ ευκαιρία νικηφόρων αγώνων κατά 
εισβολέων, πού μας δίδουν πολυτίμους πληροφορίας διά γεγονότα τής εξω­
τερικής ιστορίας τής Μακεδονίας, τα όποια άλλως ή φιλολογική παράδοσις 
άγνοεΐ ή ούδόλως μνημονεύει. ’Ακόμη πολυτιμότεροι καί πολυπληθέστεροι 
είναι αί έπιγραφαί, αϊτινες άναφέρονται εις τήν έσωτερικήν ιστορίαν τής 
Μακεδονίας. Εις αυτός δέ άκριβώς χρεωστουμεν τήν γνωσιν, τήν όποιαν 
σήμερον έχομεν περί τής διοικήσεως καί όργανώσεως των μακεδονικών 
πόλεων, περί των διαφόρων κοινών τής Μακεδονίας κατά τούς έλληνιστι- 
κούς καί ρωμαϊκούς χρόνους κ.ά. Μεταξύ τών έπιγραφών αύτών υπάρχουν 
καί τινες, πολύ όλίγαι, αί όποΐαι μας γνωρίζουν επεισόδια καί ιστορίας αν­
θρώπων αγνώστων καί έν πολλοΐς άσημάντων, διά τούς οποίους ή φιλολο­
γική παράδοσις ούδέν ενδιαφέρον ήδύνατο να εχη. 'Ως έπί τό πλεΐστον αύταί 
είναι έπιτύμβια έπιγράμματα καί τινες καί αναθηματικοί έπιγραφαί. Είς 
ταύτας άλλοι έκφράζουν τήν χαράν ή καυχώνται δι’ επιτυχίαν τινά τής ζωής 
των, άλλοι ολοφύρονται διά συμφοράν τινα αύτών καί τών οικείων των, 
άλλοι θρηνούν τόν άδικον ή πρόωρον χαμόν, άλλοι, ιδίως γυναίκες, αίτιών- 
ται τήν μοΐράν των διά τόν άτυχον ή μήπω γενόμενον γάμον των καί άλλοι 
εύχαριστοΰν τόν θεόν δι’ άνέλπιστον σωτηρίαν. Είναι όλίγαι αί έπιγραφαί 
αύταί, άλλ’ ένδιαφέρουσαι καί διδακτικοί, δεικνύουσαι τούς φόβους καί 
άνησυχίας τών άνθρώπων τών λαϊκών στρωμάτων.

’Έτσι άπό έπιγραφήν τής Θεσσαλονίκης τού έτους 74/5 μ.Χ. (=ΒΚΣ') 
γνωρίζομεν ότι κάποιος Γ. ’Ιούλιος "Ωριος άνέθεσεν εύχαριστήριον μνη- 
μεΐον είς τόν Θεόν Ύψιστον Μέγιστον Σωτήρα, διότι έσώθη άπό μεγάλον 
κίνδυνον τής θαλάσσης, τόν όποιον άπέφυγε χάρις είς προειδοποιητικόν 
όνειρον1. Ποιος ήτο ό κίνδυνος ούτος, τόν όποιον άπέφυγεν ό άναθέτης, δέν

1. IG X, άρ. 67 [Βλ. καί Δ. Κανατσούλη, Ή μακεδονική πόλις, «Μακεδονικά», 
τ. 5 (1963), σ 75, ύποσημ. 10 καί Μακεδονική προσωπογραφία (συμπλήρωμα), Θεσσαλο­



176 Δ. Κανατσούλη

δηλοϋται εις τήν έπιγραφήν. 'Οπωσδήποτε όμως θά πρέπει να είχε συμβή 
ναυάγιόν τι ή καταστροφή εις τήν θάλασσαν, οπού οδτος χάρις εις το όνει- 
ρον δέν ήτο παρών.

Συχνά συναντώμεν παρθένους εις τάς έπιγραφάς, αϊτινες παραπονοΰν- 
ται καί αίτιώνται τήν μοίραν, διότι ήτύχησαν εις τον γάμον.

Εις έπιγραφήν τής Βόννης τής Δυτικής Γερμανίας του 2ου ή τοϋ 3ου 
μ.Χ. αιώνος διεσώθη έπιτύμβιον επίγραμμα μιας κόρης έκ Θεσσαλονίκης, 
ή όποια διεκτραγωδεί τόν άτυχον γάμον μέ ενα ξένον καί τήν συνεπείμ τού­
του άπομάκρυνσίν της έκ τής πατρίδος. Ή Θεσσαλονικιώτισσα αυτή, Ύλη 
όνόματι, άφηγεΐται ότι ’Άσιός τις, υιός Βατάλου, προφανώς στρατιώτης του 
ρωμαϊκού στρατού, τήν ξελόγιασε κατά τήν διέλευσίν του έκ Θεσσαλονίκης 
μέ τα θέλγητρα τού έρωτος καί τήν παρέσυρεν εις τόν τόπον τής διαμονής 
του (Bornia, castra Bonnensia) μακράν τής πατρίδος της1. Άπεδείχθη όμως 
έκ των ύστέρων ότι οδτος ήτο ευνούχος καί τήν κατάστασιν αυτήν ή άτυχος 
νέα ήνείχετο καθ' όλον τόν χρόνον τοϋ έγγάμου βίου της καί μόνον μετά 
τόν θάνατόν της άπεκάλυψε τό μυστικόν, δώσασα έντολήν τό υπό "Ελληνος 
ποιητοϋ στιχουργηθέν έπίγραμμα να αναγραφή έπί τοϋ τάφου της.

Πολύ περισσόΐεραι είναι αί παρθένοι, αί όποΐαι εις τα έπιτύμβιά των 
θρηνοϋν τόν πρόωρον θάνατον καί τήν άγαμίαν των.

'Ανώνυμος κόρη έκ Δίου τής Πιερίας θρηνεί, διότι αί Μοΐραι καί ή 
Λήθη τοϋ κάτω κόσμου τήν εφερον εις τόν "Αδην, προτοϋ γευθή τόν νυμφι­
κόν θάλαμον καί φθάση είς ώριμον ήλικίαν, παρθένος δε άφησε τό φως τοϋ 
ήλιου2.

’Άλλη, όνόματι Μεγέθι(ο)ν, μνημονεύεται είς οικογενειακόν τάφον 
τής Θεσσαλονίκης τοϋ 3ου μ.Χ. αιώνος, εις τόν όποιον, όπως φαίνεται, έτά- 
φησαν τριών γενεών μέλη τής οικογένειας. Καί αυτή όπως ή προηγουμένη 
λυπειται, διότι ή Μοίρα, χωρίς νά λυπηθή τήν ομορφιάν της, τήν άρπαξεν 
εις τό άνθος τής ήλικίας της καί παρθένον, προτοϋ είσέλθη είς τόν νυμφικόν 
θάλαμον, τήν εφερεν είς τάς πύλας τοϋ "Αδου, άφήνουσα τήν μητέρα της

νίκη 1967, 14, άρθρ. 1629]: Θεώι Ύψίστωι /Μεγίστω(ι) Σωτήρι Γ. ’Ιούλιος ’Ώριος /κατ’ 
δνειρον χρη /ματισθείς καί σω // θείς εκ μεγάλου κιν /δννου τον κατά θά /λασσαν ευχαριστή­
ριον / επί ίερέως /Μ. Ούητ(τ)ίον ΙΙρόκλον /έτους ΒΚΣ'.

1. IG X, 1026 [Βλ. καί Δ ή μ ι τ σ α, Ή Μακεδονία έν λίθοις φθεγγομένοις καί μνη- 
μείοις σωζομένοις, Άθήναι 1896, άρ. 561. IG XIV, 2566. Βλ. καί W. Peek, Vers-Inschriften, 
Berlin 1955, τ. I, σ. 309, άρ. 1093]: Θεσσαλονείκη μ[ο]ι/πατρίς επλετο, οϋν[ομ "Υ] /λη 
μοι' /κάμ ’Άσιος Β[ατά]/ λοι’ ύός ψίλτροισι (δ/>άμ[ασσε] //ευνούχος περ έών, καί &]-/ 
Χυρον ήν λάχο[ς άμόν] / κείμαι δ’ ενθα(Υ)ε [νϋν τόσ] /σον ανευθε πάτρ[ηςJ.

2. Δή μιτσα, ε.ά., άρ 173 [Βλ. καί W. Peek, ε.ά., 258, άρ. 935]: Μοΐραι καί Λήθη 
με κα /τήγαγον εις ΆΪδαο,/οϋπω νυμφείου /θαλάμου καί πα/στάδος ωρης//[γευσαμένην], / 
άθιγής δ’ ελιπον / φάος ήελίοιο.



’Ολυμπιάδα άπαρηγόρητον. Ή ιδία όμως εις το τέλος τοϋ επιγράμματος πα- 
ρηγορεΐ τήν μητέρα καί τα αδέλφια της καί συνιστά να παύσουν νά στενο- 
χωροϋνται, διότι καί εις τούς νεκρούς υπάρχει εν "Αδου τόπος εύσεβείας1. 
Ό πατήρ της Κάστωρ δέν μνημονεύεται εις τό έπιτύμβιον ώς προαποθανών.

“Ακόμη καί γυναίκα ελευθερίων ήθών, ή Κλεονίκη (ή) καί Κυρίλλα έκ 
Θεσσαλονίκης, λυπεΐται διότι άπέθανεν άγαμος. Τό έπιτύμβιον μνημεϊον 
τής γυναικός αύτής άνήγειρε λατρευτικός τις σύλλογος, άφιερωμένος είς 
τήν Άφροδίτην καί τόν Έρωτα, οι Θρησκευταί2 (2ος αίών μ.Χ.).

Ό "Αδης δέν κάμνει έξαίρεσιν μεταξύ πονηρών καί άγαθών, άλλ’ όμοίως 
πλήττει αθώους καί μή. Έτσι κόρη μονογενής έκ Λυχνιδοϋ τής Δασσαρη- 
τίας, καθ’ όλα άξιέραστος καί ένάρετος, άποθνήσκει προώρως καί άνύπαν- 
δρος 'προς μεγάλην θλΐψιν των γονέων της. "Ενα έμμετρον έπίγραμμα έκ 
πέντε δίστιχων μάς περιγράφει τήν θλιβερών ιστορίαν τής κόρης. Είς τό 
πρώτον δίστιχον ό ποιητής, άποτεινόμενος προς τήν νεκράν, έξαίρει τάς 
άρετάς της, δι’ αυτό καί ό ίδιος ό Ζεύς τήν ώδήγησεν είς τό Ήλύσιον πεδίον. 
Εις τά έπόμενα τρία ή θανούσα, ή οποία μάς γνωρίζει τό όνομά της Άπτυ- 
ριν, άφηγεΐται ότι οί γονείς της τήν έμεγάλωσαν μοναχοκόρην καί τήν άνέ- 
τρεφον άρίστην μεταξύ τών νεανίδων. Έν τούτοις ή μοίρα τήν άφήρπασεν 
άπό τήν ζωήν, διότι αύτό ήτο πεπρωμένον. Οί γονείς της, Ζηνωίς καί Νικόλαος 
(ή Νικολείδης), σπαρασσόμενοι άπό τό φοβερόν πένθος, άνήγειραν πάραυτα 
τό μνήμά της. Είς τό τελευταίον δίστιχον ό ποιητής πάλιν απευθύνεται προς 
τήν νεκράν "Απτυριν καί τήν παρηγορεϊ λέγων ότι θά φανή μεταξύ τών νε­
κρών κλεινόν αγλάισμα, όπως καί είς τούς ζώντας άφησε καλήν φήμην3.
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1. IG X, 628 [Βλ. καί Π. Παπαγεωργίου, «’Αθήνα», 16 ’Ιουλίου 1905,12. BCH, τ. 
37(1913),σ. 113,27 W. Peek,ε.ά.,σ.378,άρ. 1275]: α' .Αίκονανή Άντιοχίς, Γεμινίφ Όλνμ- 
πίφ τφ ίδίψ συμβίφ /καί Γεμινία Όλννπιάς τώ πατρί εκ τών κοινών κόπων,I μνείας χάριν καί 
έανταίς ζώσαι. / β'. Έλθέ πέλας καί αθρησον. δς εϊ, ξένε' ήδε τέθαπτε (sic)/εϊδει άγαλλο- 
μένη (Ν') έρατφ προ γάμον θαλάμοιο. / / ’Ενθάδε γάρ κείτε (sic) παϊς παρθένος' άνθος άκ- 
μάζων, /πριν θαλάμοισι δοθψαι πικρή μ’ έξήρπασε Μοίρη./Κάστορος ή θυγά[τηρ Με]γέθιν 
δ’ οννομα ήν μοι' / ’Ολυμπίάς δε μ’ ετικτε, εχ(ε)ιν λύπην μέχ(ρι)Ι τον ζήν. Πέντε καί δέκ’ 
ετεσιν, μησίν οκτώ δ’ επί τούτοις, / / άρπαχθείσα κόρη σπενσζα'} πύλας Άείδον. /’Αλλά πέ- 
παυσο αν μητηρ, ’Ολυμπίάς, κε άδελφία, μηκέτι τρνχου'[/’Έστι γάρ] εν φθιμένοις καί τόπος 
ενσεβείης.

2. IG X, 299 [Βλ. καί L. Ro b ert, «Hellenica», τ. II (1946), σ. 133, άρ. 42. BCH, τ. 
64/5 (1940/1) σ. 249. W. P e e k, ε.ά., σ. 299,1059. Μακαρόνα, Χρονικά άρχαιολογικά, 
«Μακεδονικά», τ. 2(1953), πίν. VII, 10]: Πολλάκι νν(μ)φενθϊσ’ άγ(α)μοιοι / έν έμοΐς θα- 
λάμοισι τοϋνομα/ μέν μοι εην Κλεονίκη (ή) καί Κυ \ρίλ(λ) α, / ην επόθησεν Έρως// διά τήν 
Παφίην Άφροδίτην /κείμαι δ’ έν τύνβφ διά θρησκευ /τών φιλότητα.

3. Δ ή μ ι τ σ α, ε.ά., άρ. 329: α'. ’Άντισε κνδαλίμας άρετάς, πολνήρατε κούρα, /ήξεν είς 
Ήλύσιον πεδίον αυτός άναξ Κρονίδης. / β'. Τηλυγέτην με τοκήες άνέτρεφον άλδζηγσκον- 
τες,/’Άπτνριν ήϊθέων πάμπαν άρειοτέρην. / ’Αλλά ζμεy Μοίρ εδάμασεν, επεί τάδε μόρσι- 
μον ήεν. I/Τύμβον δ’αίψα γονήες τεϋξαν όδυρόμενοι, /Ζηνωίς μητηρ τε πατήρ τε οί (;)

12
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Δείγμα φιλοστοργίας έναντι τοδ άποθανόντος πατρός του καί φιλοπα­
τρίας συνάμα άποτελεΐ ή πράξις νεαροδ Έδεσσαίου. Ούτος, όνόματι Τίτος, 
εις μικρόν ήλικίαν μετεκόμισεν εις τήν ’Έδεσσαν άπό το Δυρράχιον καί 
εθαψεν έκεΐ τα όστά τοδ πατρός του Καστρικίου Φιλίππου, όστις μακράν 
τής πατρίδος εύρισκόμενος άπέθανε παρά τό Τόνιον Πέλαγος, διότι τό πά­
τριον έδαφος, λέγει, είναι γλυκύ, όχι μόνον όταν ζή ό άνθρωπος, άλλά καί 
μετά θάνατον. Εις τόν ίδιον τάφον έτύμβευσεν άργότερον καί τήν μετά τόν 
πατέρα θανοδσαν μητέρα του Ήδαίαν τήν καί Μαρίαν, μνήμων των ύπο- 
χρεώσεών του προς τούς τροφεΐς του. Εις τόν κοινόν αυτόν τάφον έτάφη 
μετά ταδτα καί ό ίδιος καί ή σύζυγός του Κλαυδία Γράπτη1. Τό όνομα τής 
μητρός του Μαρίας προϋποθέτει ότι ή οίκογένειά του ήτο χριστιανική καί 
ένεφορειτο άπό χριστιανικός άρχάς, έξ οΰ καί ή φιλοστοργία καί βαθύς σε­
βασμός προς τούς γονείς του (3ος ή 4ος αί.).

Ένας άλλος υιός άπό τήν Αίανήν τής Έλιμιώτιδος έπέδειξε παρομοίαν" 
φιλοστρογίαν προς τήν θανοδσαν μητέρα του. Άπό έξάστιχον επίγραμμα τής 
Αίανής τοδ 1ου π.Χ. αί. μανθάνομεν ότι ή 'Αδίστα, κόρη τοδ Βουτίχου, άπό τό 
Κερκίνιοντής Θεσσαλίας υπανδρεύθη εις τήν Αίανήν τόν Μενέδημον. Πιθα- 
νδς ούτος ήτο ό γνωστός φίλος καί σύμμαχος τοδ Καίσαρος, τόν όποιον 
κατά τόν εμφύλιον πόλεμον έβοήθησεν εναντίον τοδ Πομπηΐου (48 π.Χ.) ως 
άρχηγός (princeps) των περιοχών τής ”Ανω Μακεδονίας (Caes bell. civ. Ill, 
34,4). Μέ τήν έπικράτησιν όμως των δημοκρατικών μετά τόν θάνατον τοδ 
Καίσαρος έθανατώθη (44 π.Χ) ύπ’αύτών (Cic. Philipp. XIII, 33). Καί εκεί, 
όταν άπέθανεν, εΰρε τήν άνάπαυσιν των οσίων επικήδειων τιμών χάρις εις 
τάς φροντίδας τοδ υίοδ της Φιλίππου. Διά τοδτο, λέγει ό ποιητής, αύτή εις 
τόν "Αδην άνέφερεν εις τόν Κρήτα Ραδάμανθυν ότι ελαβεν άπό τόν υιόν της 
τήν γλυκεΐαν άνταμοιβήν των ώδίνων τοδ τοκετού2 * *.

Νεικλε... /’Άμφω θυμοβόρφ πένθει τειρόμενοι. / γ'. *Απτνρι, κλεινόν Άγαλμα καί εν φθιμέ- 
νοισι φανείης, /ώσπερ ίν ζωοϊς κϋδος δπασσαμένα.

1. Δ ή μ ι τ σ α, ε.ά., άρ. 5 [Βλ. καί W. Peek ε.ά. I, 656, άρ. 2036]: α'. Κα[σ]τρί- 
κιόν με Φίλιππον έτύμβευσεν Τίτος υιός / Είονίου πέλαγους Άνχι καταφθίμενον / Όστέα 
δ’ ενθάδ’ ένεικεν, έπε'ι γλυκύ καί μετά μοίραν, / ονχί μόνον ζωοϊς πάτριόν έστ έδαφος. / β'. 
Ήδαίαν Εύκλειας τήν καί Μαρίαν με θανονσαν, / μητέρα τήν ίδίην νιος έθαψε Τίτος, / ό- 
κτωκαιδεκέτης λειφθείς νέος (οστά δέ πατρός /είσενέθηκέν εμοι Δυρραχίου κομίσας), / ήχι 
Φίλιππον εθαψεν, εμόν πόσιν άλλά τροφείων /μνησθείς άμφοτέροις τύμβον εχωσεν ενα. / γ'. 
"Ος τόν εμόν παρά τύμβον Άγεις, Τίτον ϊσθι Φιλίππου / πατρός Έδεσσαίου παΐδά με καί 
Μαρίας. / δ', πατρίς μεν μοι ’Έδεσσα, τό δ’οΰνομα Κλαυδία Γράπτη' / κείμαι δ’ ενθάδ5 εγώ, 
σύνγαμος ούσα Τίτον.

2. Δ ή μ ι τ σ α, ε.ά., άρ. 214 [Βλ. καί ΑΕ 1933, 48]: Άδίστας Μενέδημος εην πόσις.
ήροαε δ’ αντάν /Βούτιχος' Αχανή, κρύψε καταιρΟ[ιμέν]αν. / Τίκτε δ’ ένί κλήροις ΚερκείνιοV
έγ δε Φιλίππου / υίον των όσιων ά[ντ]ίασεν κτερέων. / Τοιγάρ Κ[ρ]ηταιεϊ 'Ραδαμάνθυϊ τούτο
παρ’ Άιδα εϊπεν, δτ’ ώδείνων παιδός έχει χάριτας.
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Έάν τά τέκνα είς τά έπιτύμβια έπιδεικνύουν τόσην στοργήν καί άφο- 
σίωσιν είς τούς νεκρούς γονείς των, πολύ έντονώτερον έκδηλώνεται ή οδύνη 
των γονέων, όταν χάσουν αύτά, ιδιαιτέρως όταν είναι μονογενή καί άποθνή- 
σκουν προώρως. Έτσι είς δεκατετράστιχον έπίγραμμα τής Όρεστίδος, τό 
όποιον άνέγραψεν επί τοϋ τάφου τοϋ όμωνύμου υίοϋ του ό πατήρ Νικάνωρ, 
θρηνεί τήν απώλειαν τοϋ υίοϋ του μέ συγκινητικά λόγια, τά όποια θέτει είς 
τό στόμα τοϋ άποθανόντος: 'Ότι οδτος ήτο μονογενής καί άνετράφη είς τό 
σπίτι τοϋ πατρός καί τής μητρός εντελώς μόνος. Ή συμφορά όμως αυτή δέν 
συνεκίνησε τόν "Αδην, όστις άντιθέτως τόν άφήρπασεν άπό τήν ζωήν είς 
ήλικίαν μόλις δώδεκα έτών, άποκόπτων πάσαν έλπίδα των γονέων, καί τόν 
ώδήγησεν υπό τήν γήν. Εκεί, εις τόν τόπον των αγάμων νέων καί των εύσε- 
βών, κοίτεται τώρα προς μεγάλην λύπην των γονέων του, φίλος δε εις όλους 
τούς ζώντας. Τέλος, άν καί πολύ νέος, τολμά να διατυπώση τήν γνώμην, ή 
οποία βέβαια άντεπροσώπευε τήν πεποίθησιν τοϋ πατρός του, ότι οί πολΐται 
πρέπει να άποκτοϋν πολλά τέκνα, ώστε, καί άν κανένα άπό αύτά άποθάνη, 
να μή άποτελή ή συμφορά αυτή άφανισμόν τοϋ οίκου καί τό πένθος είναι 
άβάστακτον, όπως είς τήν ίδικήν του περίπτωσιν1.

Πολύ συχνότερα συναντώμεν ιστορίας άπό τόν κόσμον των μονομάχων, 
διότι αύτοί ζώντες έπικινδύνως, συνήθως άπέθνησκον νέοι. Είς τά έπιτύμ— 
βιά των αύτοί καυχώνται ώς επί τό πλείστον διά τά κατορθώματα καί τάς 
νίκας των, καί, όταν φονεύωνται, δέν άναγνωρίζουν τήν υπεροχήν τοϋ άντι- 
πάλου, άλλά τήν ήτταν των άποδίδουν είς τήν κακήν μοίραν ή τήν δολιότητα 
τοϋ άνταγωνιστοϋ.

Άπό τετράστιχον έπίγραμμα τής Θεσσαλονίκης γνωρίζομεν ενα μο­
νομάχον (ή πυγμάχον) όνόματι Εύφράτην, ό όποιος ύπερηφανεύεται ότι 
έκέρδισεν εξ νίκας καί έδόξασε τήν πατρίδα, άλλ’ άπέθανε πολύ νέος. Παρ’ 
όλα ταΰτα θά έπροτίμα νά ζή2.

'Ένας άλλος μονομάχος, ό Βίκτωρ Σκευάς, άπό τήν Θεσσαλονίκην τοϋ 
2ου ή 3ου αίώνος έφονεύθη κατά τινα μονομαχίαν είς ιππόδρομον καί έτάφη

1. ΠΑΕ 1938, 62/3: Νικάνωρ Νικάνορος, ήρω[ς]' / Χαίρε. /Νικάνωρ ίπ'ι παιδί τάφον Νι- 
κάνορι[τόνδε] /θήκε" λίθος δ’ ένέπει ταΰτα παρ[ερχομένοις] //«μοννος εγώ πατρός καί μητέρος 
εν [μεγάροισιν] I θρέφθην, άλλ’ Άΐδης ονκ [ά]λέεινε π[ά]θ[ος,]Ι άλλά με δωδεκέτηρον υπό 
χθονός ήγαγε [παίδα,]/ ελπίδας εκκόψας ήμετέρων τοκέω[ν]’ /κείμαι Ò’ ήϊθέων τε καί εύαε- 
βέων ένί χ[ώρφ] / / πατρί μεν οίκτρος εμφ, πάαι δε κείθι φίλο[ς'] / τοϋτο δ’ εμής γνώμης 
άστοϊς ετι νηπιαχ[εύων] / εξενέπω: τέκνων λείψανα πολλά λιπε[ϊν] / δώμασιν εί γάρκαίτι 
παρασφήλειέ [τι]ς αϊσ[ηι, οΰποτ αν εν] κραδίη πένθος δμοιον ε[χοι].

2. IG X, 1019 [Βλ. καί K a i b e 1, Epigrammata graeca, άρ. 945. L. Robert, Gladia­
teurs 80, άρ. 13 καί «Hellenica» III, τ. 140. G. Klaffenbach, «Gnomon», σ. 21 (1949), 
σ. 321, W. Peek, 6.ά., I, 286, άρ. 1019]: Εύφράτης παϊς λ/λθον, /αϊθ é πλοκαμεϊδες ε/πή- 
σαν εξάκι νικήσας / πατριό’ επη(υ')κλέϊαα.
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είς τήν πατρίδα του. Δέν είχε, φαίνεται, συγγενείς ούτε φίλους διά να έπιμε- 
ληθοΰν του τάφου του. 'Απλώς έπεστάτησε Κλαύδιός τις Θαλλός του μνη­
μείου, τό όποιον κατεσκευάσθη με τά χρήματα, πού άφησενό ίδιος ό νεκρός. 
Καί αυτός είς τό έπιτύμβιόν του δέν άναγνωρίζει υπεροχήν είς τόν αντίπα­
λόν του καί παρηγορεΐται μέ τήν σκέψιν ότι ό κακός δαίμων τόν έσκότωσεν, 
όχι ό επίορκος Πίννας, παρηγορεΐται δέ, διότι ό συναγωνιστής του Πολυ­
νείκης έξεδικήθη τόν θάνατόν του, φονεύσας τόν Πίνναν1.

"Αλλος μονομάχος, άνήκων εις τήν τάξιν των οητιαρίων (των άγωνιζο- 
μένων δηλ. μέ δίκτυον), όνόματι Φλαμμεάτης τό πριν Ζώσιμος, καυχάται 
ότι άπό τήν παιδικήν του ήλικίαν ήτο άκατανίκητος, ότι επτά φοράς έστε- 
φανώθη διά τάς νίκας καί ότι δέν έφονεύθη υπό αντιπάλου είς τό αμφιθέα­
τρου, άλλ’ ύπό τής μοίρας, ούτε κατεβλήθη υπό άνταγωνιστου, άλλ’ υπό 
τής βίας. Έτάφη υπό τής συζύγου του Έρμιόνης είς τήν Βέροιαν, εξ ού συνά­
γεται ότι ήτο Βεροιαΐος2.

Ένας άλλος άθλητής καί παγκρατιαστής, ονομαζόμενος Αϊλιος Νέπως, 
μας είναι γνωστός άπό επιτύμβιου επιγραφήν τής Θεσσαλονίκης τού 2ου 
ή 3ου αίώνος μ.Χ. Καί αυτός καυχάται διά τάς πολλαπλάς νίκας καί τούς 
στεφάνους, πού εδρεψεν είς τήν πατρίδα καί άνέθηκε ζων είς τούς γονείς του. 
Άπέθανεν είς πολύ νεαράν ήλικίαν (13 ετών), δέν άναφέρεται όμως άν τούτο 
επισυνέβη κατά τινα αθλητικόν άγώνα ή εκ φυσικού θανάτου. Τό μνημεΐον 
άνήγειραν οί γονείς του ’Αβάσκαντος καί Χαρίτιν3.

Πολύ συγκινητική καί τραγική είναι ή ιστορία δύο νεαρών άδελφών 
εκ Γαλατίας καί τού θείου των, ή όποια μάς παραδίδεται άπό έπιτύμβιόν τής 
’Εδέσσης. "Ενας άξιωματοΰχος Ρωμαίος, ό Φλάβιος Γέμελλος, όστις ήτο

1. IGX, 1035 [Βλ. καί Δ ή μ ι τ σ α, 6.ά., άρ. 562. «Bull. inst. arch. Bulg.», τ. 4 (1926/7) σ. 93. 
IGR 1,701. L. R o b er t, Gladiateurs 94,34. «Θρακικά», τ. 6 (1935), σ. 164/5]: Βίκτωρ Σκευάς 
ενθάδε κείμαι, Ιπατρίς δέ μου Θεσσαλονίκη' / εκτεινέ με δαίμων, ονχ δ επίορκος / Πίννας' 
μηκέτι κανχάσθω. / ’Έσχον εγώ σύνοπλον / /Πολννείκην, δ]ς κτείνας Πίνναν / έξεδίκησεν 
εμέ. Κλ(ανδιος) Θαλλός /προέστη τού μνημείου εξ ώ[ν] κατέλιπεν.

2. BSA, τ. 8 (1911/2), σ. 158, 30 [Βλ. καί Δ. Κανατσούλη, Μακεδονική Προσωπο­
γραφία, Θεσσαλονίκη 1955, άρ. 1460]: Φλαμμεάτης 6 το πριν Ζώσι Ιμος πρώτος πάλος 
ρητιαρίων / ΠΚ εκ παιδός αλ(ε)ιπτος ένθά/δε κεΐμε (sic), παροδείτα' θνήσκω ού /χ νπ άν- 
τιπάλου, αλλά υπό βία[ς?] / επτά στεφανωθείς, ήττώμε (sic) ούχ ύπ’ άντιδίκου, άλλά υπό 
βίας. / 'Ερμιόνη Φλαμμεάτη τώ πριν / Ζωσίμω άνδρί εκ τών έαντής /μνίας χάριν εάν δέ 
τις ταύ /την τήν στηλίδα κατα /στρέψη ή κακόν τι ποιήση / δώσι είς τό ταμ(ε)ίον * (=δη- 
νάρια) βφ' (=2.500).

3. IG X, 464 [Βλ. καί J.H. St., τ. 8(1887). σ. 366/7, άρ. 9. Δ ή μ ι τ σ α, ΙΑ., άρ. 397. Δ. Κ α- 
νατσούλη, Μακεδονική προσωπογραφία, άρ.42]: α'. Αίλίφ Νέπωτι/ ’Αβάσκαντος καί 
Χαρίτιν / τω τέκνφ μνείας χάριν. / β'. «τις πατρίς ίστί σοι;» αήδε»' «Νέπως /όνομα έατί σοι;» 
αεστιν, /πατρός Άβασκάντου, δωδεκέτης γενόμαν». « Τί στέφος εν τύμβοις;» ιιΝικηφόρον, 
ούκ αδαής γάρ /πανκρατίων γενόμην, ούδε πάλης ιερός' / στεφθείς ά’ εν πάτρη τόσσονς 
άνέθηκα τοκενσι / πριν στεφάνους, ονς νϋν άνέλαβον τεθνέως».
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κόμης είς τήν Μακεδονίαν (άγνωστον πότε) καί έφερε τον τιμητικόν τίτλον 
v(i)r p(erfectissimus) (=διασημότατος), διαμένων πιθανώτατα είς τήν Θεσσα­
λονίκην έζήτησεν άπό τήν αδελφήν του, νά τοϋ στείλη άπό τήν μακρινήν 
Γαλατίαν τάς δύο θυγατέρας της, τήν Macusa Mucer 22 έτων καί τήν Victo­
ria ή Valeriola 14 έτων, φλέγόμενος άπό τόν πόθον να ιδή καί χαρή τάς άνε- 
ψιάς του. Πράγματι αύταί, άφοϋ διέσχισαν διαφόρους χώρας τής αυτοκρα­
τορίας, εφθασαν είς τήν επαρχίαν Μακεδονίαν, όπου ήσκει εξουσίαν τινά 
ό θειος των, καί έξεπλήρωσαν τήν έπιθυμίαν του. Εκεί παρέμειναν επί τινα 
χρόνον, ίσως καθ’όλον τό θέρος, καί κατόπιν έπέστρεψαν διά τής ιδίας όδοϋ, 
τής Έγνατίας, τήν οποίαν διήνυσαν προηγουμένως καί ίσως μέ τήν κρα­
τικήν άμαξαν, είς τόν τόπον των γονέων των. Καθ’ όδόν όμως άπέθανον καί 
έτάφησαν είς τήν "Εδεσσαν ύπό τοϋ θείου των, όστις έδωσε καί τήν έντολήν 
να άνεγερθή τό μνήμα (memoria) δΓ αυτάς1. Τί συνέβη καί ποία ή αιτία τοϋ 
θανάτου ούδεμία νύξις γίνεται. "Αν ήτο ατύχημα ή βίαιος θάνατος, δεν θά 
παρέλειπεν ό άναθέτης τοϋ μνημείου νά τό σημειώση. Μάλλον πρέπει νά 
ύποθέσωμεν ότι αί κόραι αύταί τοϋ βορρά έταλαιπωρήθησαν κατά τό μακρι­
νόν καί έπίπονον ταξίδι, διασχίσασαι όλόκληρον τήν Ευρώπην, καί δέν 
ήδυνήθησαν νά προσαρμοσθοΰν είς τάς κλιματολογικάς συνθήκας ένός 
τόπου, ό όποιος μάλιστα έμαστίζετο ύπό τής έλονοσίας. "Ισως κατά τόν χρό­
νον τής διαμονής των έν Θεσσαλονίκη ή καί όταν διήρχοντο άπό τήν έλώδη 
περιοχήν τής Πέλλης προσεβλήθησαν άπό έλώδη πυρετόν καί ήναγκάσθη- 
σαν νά σταθμεύσουν είς τήν "Εδεσσαν, σημαντικόν σταθμόν τής Έγνατίας 
όδοϋ, άλλα δέν ήδυνήθησαν νά άναρρώσουν καί ύπέκυψαν εις τό μοιραΐον 
(mimiis fati). Ό δυστυχής Γέμελλος θά πρέπει νά ήτο απαρηγόρητος καί θά 
ήσθάνετο βαθεΐαν τύψιν, διότι έγινεν ή αιτία νά χαθούν αί άνεψιαί του είς 
τήν Έδεσσαν. Τοϋτο διαφαίνεται καί είς τό ύπό τοϋ ίδιου συνταχθέν έπί- 
γραμμα, τό όποιον άποπνέει ειλικρινή τρυφερότητα καί θερμήν οικογενεια­
κήν αγάπην.

Δ. ΚΑΝΑΤΣΟΤΛΗΣ

1. BCH, τ. 24 (1900), σ. 5 42, άρ. 1 (Βλ. καί Dessau, Inscriptiones Latinae Selectae, 
άρ. 8454): Bonae memoriae Macusae/Mucerisann. XXII et Victoriae/sive Valerio[l]ae arm. 
XIIII, quae/ob desiderium avunculi eorum (sic) /Fl(avii) Gemelli v(iri) p(erfectissimi), comi- 
tis, ab ultima// Gallia per diversa loca provin/ciarum ad provinciam Macedo/niam venerunt, 
‘bidemq(ue) post am/plexum eius et completa cupiditate/amoris in civitat(e) Edessensi fati 
mumus/ complerunt; quibus memoratus /vir laudabilis ut cognoscere/tur iussit eis memoriam 
fieri.



RÉSUMÉ

D. C a n a t s o u 1 i s, De la vie privée des hommes du peuple en Macé­
doine ancienne.

Par certaines inscriptions macédoniennes, qui sont pour la plupart épi- 
grammes funéraires, sont mentionnés différents incidents et événements de la 
vie privée des hommes du peuple, inconnus et insignifiants, qui indiquent les 
inquiétudes et les craintes des hommes des classes populaires.

Par exemple dans une dédicace un Thessalonicien remercie le dieu, parce 
qu’il est sauvé du peril de la mer grâce à un songe, qu’ enleprovenit.Surlesau- 
tres inscriptions des jeunes femmes se lamentent pour la mort prématuré et le 
mariage malheureux ou leur célibat, sur les autres inscriptions les parents 
sont inconsilables pour le perte de leur fils unique ou leur fille, mais aussi les 
enfants montrent toute leur tendresse et l’attachement a leurs parents morts. 
Les gladiateurs, qui vivaient dangereusement, se vantent dans les épitaphes 
pour leurs luttes et leurs victoires, mais ils ne reconnaisent pas la supériorité des 
adversaires. La plus émouvante histoire est celle de deux soeurs de Galatie et 
de leur oncle. Les nièces sont venues de Galatie lointaine chez leur oncle, un 
dignitaire romain (comes) en Thessalonique, après son appel pour le voire et 
satisfaire son désir, mais elles étaient malades à leur retour et sont morts à Éde- 
sse, où elles sont enseveli avec grande douleur par l’oncle.
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